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La parola al Sindaco

Quella che sta per finire per me sarà stata l’ottava ed ultima 
legislatura in seno al Municipio, 32 anni di impegno dei quali 
gli ultimi 20 nella veste di sindaco. In precedenza ero stato in 
Consiglio comunale per tre legislature, imparando a conosce-
re le procedure di gestione di un Comune, ciò che mi ha poi 
facilitato l’inserimento nell’esecutivo. 
Ringrazio chi mi ha dato fiducia, ma anche chi, con osservazio-
ni e critiche, mi ha aiutato a crescere nel servizio alla comunità.  
Viviamo in un paese che ha sviluppato una forma di democra-
zia altamente partecipativa che molti, anche di paesi demo-
cratici, ci ammirano e talvolta pure ci invidiano. 
Questa ha anche stimolato il volontariato di tante persone a 
vantaggio di tutti, in associazioni e gruppi sportivi, culturali, 
di aiuto sociale e altro. Ad Orselina, la presenza di 3 gruppi 
politici ha favorito, negli ultimi decenni, la ricerca di una con-
cordanza nell’azione politica che ha giovato allo sviluppo del 
Comune. Siamo coscienti che la pluralità di vedute, la dialet-
tica che ne consegue e la capacità di costruire concordanze 
nelle decisioni da prendere sono valori da mantenere e che 
questo obiettivo politico ci concerne tutti? Qualche dubbio è 
lecito: sempre più gruppi politici ed associazioni hanno diffi-
coltà a trovare persone disponibili, la partecipazione alle vo-
tazioni è spesso inferiore, e anche di molto, alla metà degli 
aventi diritto e anche nelle elezioni di quest’anno solo poco 
più del 50% degli elettori ha espresso il proprio voto. Eppure 
i problemi che gli eletti dovranno affrontare concernono la 
vita ed il futuro di ognuno di noi! Questo vale anche e soprat-
tutto a livello comunale, dove i problemi da affrontare sono 
anche i più “visibili” e dove le decisioni politiche ci toccano 
più direttamente. 
Negli ultimi decenni le modalità del vivere e del lavorare, 
ma anche di amministrare un ente pubblico come il Comune, 
sono profondamente cambiate. L’aver potuto accompagnare 
attivamente questa evoluzione, mai terminata, ha aggiun-
to interesse ad un impegno, quello municipale, già di per sé 

arricchente, talvolta esigente ma anche per questo gratifi-
cante, che mi sento di consigliare ad ogni giovane. Mette-
tevi a disposizione del vostro Comune, vivete attivamente 
la vostra democrazia: certo, questo esige qualche sacrificio 
di tempo, solo sporadico quale membro del legislativo, più 
importante nell’esecutivo. Non sarà però tempo perso ma 
un’esperienza, vivendo i meccanismi pratici della democra-
zia e operando nello scambio di vedute ed opinioni con al-
tre persone, che vi renderà più forti e consapevoli in tutto 
quel che intraprenderete. Pensateci e, seguendo l’appello 
del Municipio in questo bollettino, prendete contatto con il 
gruppo politico che più sentite vicino alle vostre convinzioni!  
A chi resta e a chi entrerà nuovo in Municipio ed in Consiglio 
comunale auguro buon lavoro al servizio del nostro bel Co-
mune. 

Un cordiale augurio di Buone Feste a tutte e tutti,
Luca Pohl 

Elezioni comunali 2024: un appello del Municipio

Domenica 14 aprile 2024 nei Comuni ticinesi si terrà l’elezione 
per il rinnovo dei poteri comunali. Ad Orselina si tratterà di 
eleggere 20 membri del Consiglio comunale, l’organo legisla-
tivo, e 5 del Municipio, l’organo esecutivo, per il quadriennio 
2024-2028. 
Sarà l’occasione, per tutti voi cittadini di Orselina, di parte-
cipare alla vita politica del vostro Comune, votando e candi-
dandovi al Municipio o al Consiglio comunale.
Lo sviluppo e la vita del Comune sono determinate dalle de-
cisioni prese dal Consiglio comunale, dove temi importanti 
sono dibattuti e votati. Si prendono decisioni che il Municipio 
sarà poi chiamato ad attuare, quali l’approvazione dei pre-
ventivi e dei consuntivi, la fissazione del moltiplicatore d’im-
posta comunale ma anche i crediti di tanti progetti che deter-
minano lo sviluppo e la vita sociale del Comune.
Un Comune non esisterebbe senza i suoi abitanti e i suoi rap-
presentanti impegnati per mantenerlo attrattivo e guidarlo 
verso un futuro adeguato ai bisogni della comunità.

Perché non diventare lei stesso/a un rappresentante dei suoi 
concittadini in seno al legislativo? 
 
Perché non presentarvi ad un’elezione nel Municipio o nel 
Consiglio comunale?

Perché non partecipare attivamente alla vita del vostro Co-
mune?

Mettendovi a disposizione apporterete le vostre esperienze 
e competenze personali. Avrete la possibilità di esprimervi, 
di proporre le vostre idee, di cambiare le cose, arricchendo la 
diversità politica del Comune. È il vostro Comune e quello dei 
vostri figli, impegnatevi per il suo avvenire!
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In corso il rinnovo completo dell’acquedotto di San Bernardo

Uso improprio delle infrastrutture fognarie

realizzati in tubi di PE e di ulteriori 130’000 CHF per il pro-
lungo della tubazione antincendio. Il credito per l’acquedotto 
comprende pure la posa, in tutti gli edifici e terreni allacciati, 
di nuovi contatori. 
Inoltre, una delle fontane oggi in disuso verrà spostata all’ini-
zio del sentiero verso il monte di Cordonico. 
Premessa la concessione del credito, i lavori dovrebbero poter 
iniziare nella seconda metà del 2024.

I lavori forestali sul monte di San Bernardo, di cui riferiamo 
a parte, ed in particolare il potenziamento della rete antin-
cendio, sono stati l’occasione per avviare un ripristino quasi 
integrale dell’acquedotto di San Bernardo. Esso è stato realiz-
zato nei primi decenni del secolo scorso, principalmente per 
alimentare le fontane pubbliche e riceve l’acqua da sorgenti 
in territorio di Locarno.

Lo scorso anno è stata sostituita e potenziata, partendo dal-
la nuova condotta antincendio a Cortaccio, la tubazione che 
alimenta il serbatoio di San Bernardo, ubicato appena sotto 
Cortaccio. Il vecchio e piccolo serbatoio, che non rispondeva 
più alle odierne esigenze di qualità e sicurezza, è invece stato 
sostituito la scorsa primavera con un nuovo serbatoio prefab-
bricato in materiale plastico, del volume di 20 mc e dotato 
di tutte le attrezzature idrauliche necessarie.  Il suo traspor-
to e la delicata operazione di posa in loco sono avvenuti con 
l’impiego di un grosso elicottero Super Puma. Già per l’estate 
il serbatoio, dopo i necessari collaudi, ha così potuto essere 
messo in funzione. 

Eseguiti questi lavori, la prossima ed ultima tappa consiste-
rà nel rinnovo della rete di alimentazione e di distribuzione 
di San Bernardo, rete costituita da tubi in ghisa o in ferro di 
piccolo diametro, che presenta spesso incrostazioni interne di 
ruggine che ne limitano il deflusso e talvolta portano anche a 
puntuali rotture dei tubi. 

Parallelamente è pure previsto, lungo la strada, il prolungo 
fino alla piazza di giro della condotta antincendio (alimentata 
da acqua da fonti separate) che attualmente termina all’ini-
zio del nucleo. Ciò consentirà, grazie ad un nuovo idrante, di 
posare, in caso di incendi boschivi, una vasca mobile per il pe-
scaggio dell’acqua da parte degli elicotteri.

Al Consiglio comunale del 18 dicembre è sottoposto un mes-
saggio con la richiesta di un credito di 660’000 CHF per il rin-
novo di tutta la rete, ad eccezione di alcuni tronchi più recenti 

Il Consorzio depurazione acque del Verbano (CDV) ci ha segna-
lato un crescente utilizzo improprio delle canalizzazioni dovu-
to all’immissione di materiali non destinati ad essere smaltiti 
nell’impianto di depurazione. Il Municipio fa appello alla po-
polazione per un uso corretto ed uno smaltimento responsa-
bile dei rifiuti domestici o di attività artigianali ed industriali.

Ricordiamo che in base all’art. 7 del Regolamento comunale 
sulla gestione dei rifiuti è vietato immettere rifiuti solidi, an-
che triturati o diluiti, nelle canalizzazioni e l’art. 9 del Regola-
mento delle canalizzazioni stabilisce il divieto di immettere nel 
sistema fognario, direttamente o indirettamente, le seguenti 
sostanze:

• gas e vapori;
• materie velenose, infettive, infiammabili, esplosive o radio-

attive;
• sostanze nauseabonde;
• scoli di fosse di compostaggio e lettiere di animali domestici;
• materie solide e sostanze la cui qualità e quantità possono 

provocare disturbi e danni alle canalizzazioni e all’impian-
to di depurazione come per esempio sabbia, ghiaia, detriti, 
rifiuti, ceneri, scorie, scarti di cucina, tessili, resti di distilla-
zione;

• depositi di raccoglitori di fanghi, di fosse di chiarificazione, 
di separatori olii e grassi, ecc.;

• materie viscose e fangose quali catrame, calce, fanghi e 
polveri dalla lavorazione di pietre naturali ed artificiali, da 
lavaggi di betoniere;

• olii, grassi, benzina, benzolo, gasolina, petrolio, solventi, ecc.;
• liquidi con una temperatura superiore ai 40° per una dura-

ta d’immissione superiore ai 5 minuti;
• acidi e basi in concentrazioni dannose.

L’utilizzo improprio delle infrastrutture fognarie è fonte di co-
sti di gestione e manutenzione supplementari per il Consorzio 
e di riflesso anche per il nostro Comune per cui desideriamo 
sensibilizzare la nostra utenza all’uso appropriato delle infra-
strutture fognarie alfine di garantire un corretto ed efficace 
funzionamento delle canalizzazioni e degli impianti.



3

Orselina in cantiere

Nell’ambito dell’importante progetto di cura del nostro bosco, 
avviato lo scorso anno, in ottobre sono stati collaudati i lavori 
infrastrutturali consistenti nella realizzazione di una strada fo-
restale, quale prolungo della “strada Varenna”, sopra il monte 
di San Bernardo e di una condotta antincendio, con la posa nel 
bosco di 3 nuovi idranti. 
Al termine della strada è stata creata un’ampia piazza per il 
deposito del legname tagliato che potrà pure servire come 
punto d’appoggio, in caso di incendi boschivi, sia per il rifor-
nimento di carburante degli elicotteri sia per il pescaggio di 
acqua per le operazioni di spegnimento. Una piazza di depo-
sito del legname è pure stata ricavata ampliando la superficie 
disponibile in zona “vallone” a confine con Minusio.
La prossima fase del progetto forestale, peraltro già iniziata 
con lavori preliminari, consisterà in tagli di ringiovanimento 
in varie parti del bosco sopra l’abitato e fino a Cardada, lavori 
che si protrarranno per diversi anni. Complessivamente il costo 
di questi lavori supererà i 2 Mio di CHF.

Per l’altro importante progetto avviato lo scorso anno sulla 
montagna, denominato Valorizzazione Paesaggio di San Ber-
nardo, dopo il ripristino conservativo della mulattiera, di cui 
abbiamo riferito nel bollettino 2022, quest’anno l’attenzione 
si è rivolta al restauro dell’oratorio di San Bernardo, edificio 
risalente al 16. secolo e ben visibile anche dall’abitato di Or-
selina. 
Durante i lavori, che hanno interessato sia la struttura esterna 
che l’arredo interno, il restauratore Gabriele Grimbühler ha 
riportato alla luce, dietro l’altare, un pregevole affresco del 
1700 del quale la Parrocchia ha promosso il restauro. 

Tra i progetti in divenire ne segnaliamo tre:

•  l’adeguamento della fermata del bus presso la stazione di 
partenza della funivia alla Legge sui disabili. 

 Su richiesta del Municipio il Cantone ha inserito questa fer-
mata tra quelle da adeguare nell’ambito di un primo cre-
dito votato dal Gran Consiglio. Il progetto è ora al vaglio 
della Sezione della mobilità e la sua realizzazione, che per 
ragioni pratiche dovrà avvenire nel tardo autunno (quan-
do la funivia è ferma per le annuali revisioni), si spera possa 
avvenire già a fine 2024;

•  la posa di impianti fotovoltaici su quattro stabili comuna-
li, grazie al credito di 285’000 CHF concesso dal Consiglio 
comunale e finanziato con il Fondo per le energie rinno-
vabili, per una potenza complessiva di 94 kW ed una pro-

duzione annuale media stimata di 103’000 kWh. Questo 
progetto è tuttavia fermo a causa di un ricorso inoltrato 
contro la delibera;

•  il Municipio intende avviare, con ritmo annuale, la posa 
di alcune stazioni doppie di ricarica di auto elettriche, la 
prima da realizzare nel 2024. Negli anni successivi ne segui-
ranno altre in ragione di una ogni anno.

Tra di noi

Con il 1. aprile è stato assunto il signor Simone Morettini, gio-
vane muratore che completa al meglio la nostra squadra di 
operai comunali e al quale il Municipio augura buon lavoro e 
soddisfazioni al servizio del nostro territorio.

Con la fine dell’anno scolastico 2022-2023 la maestra Tiziana 
Sciaroni è al beneficio di una pensione anticipata. Il Municipio, 
anche a nome delle famiglie, la ringrazia per i 13 anni dedicati 
alla nostra Scuola dell’infanzia e le augura una serena quie-
scenza. Al suo posto il Municipio ha incaricato la signora Ilaria 
Widmer quale docente al 50%.

Anche in cancelleria vi è stato un avvicendamento: a fine 
giugno ci ha lasciato la signora Ramona Berdondini, che ha 
preferito indirizzarsi verso una nuova e differente esperienza 
lavorativa. 
Dal 1. luglio la sostituisce la signora Lara Camani, forte di una 
ventennale esperienza nel settore privato e che si è già ben 
inserita nella nostra realtà. 
A lei gli auguri di buon lavoro e tante soddisfazioni.



Statistica  abitanti 
31.12.2022

Totale persone
iscritte al controllo
abitanti 766 di cui:

35 attinenti domiciliati

258 ticinesi domiciliati
e soggiornanti

321 confederati domiciliati
e soggiornanti

92 stranieri domiciliati

60 stranieri dimoranti
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Popolazione 
scolastica 2023 / 2024

Scuola dell’infanzia, 
sede Orselina
Maestre: Petraglio Bianchi 
Simona, Widmer Ilaria
Allievi: 
8 Orselina 
6 Brione s/Minusio
1 Minusio
1 Contone
Scuola elementare, 
sede Brione s/Minusio
Maestro: Pelloni Luca 
Docente d’appoggio: 
Fosanelli Ornella
Allievi:
I° classe:
4 Orselina
1 Brione s/Minusio
II° classe:
3 Orselina
1 Brione s/Minusio
2 Minusio
III° classe:
4 Orselina 
2 Brione s/Minusio 
1 Minusio
IV° classe:  
0 allievi
V° classe:   
1 Orselina
1 Minusio

La nuova carta giornaliera FFS risparmio Comune

Il nostro Municipio ha deciso di aderire alla nuova offerta della Carta giornaliera risparmio 
Comune (disponibile esclusivamente presso gli sportelli delle amministrazioni comunali) che 
sostituisce la carta giornaliera FFS ed entrerà in vigore dal 1.1.2024.

La nuova Carta giornaliera risparmio Comune permette di viaggiare per un giorno intero in 
tutta la Svizzera, su tutte le tratte di validità dell’AG (abbonamento generale). E’ disponibile 
sia per la 1° sia per la 2° classe, con o senza metà prezzo.
Si tratta di una carta nominativa, in formato PDF.
I prezzi sono stabiliti dal settore dei trasporti pubblici, sono uguali per tutti i Comuni e si sud-
dividono in due livelli:

Classe e segmento Livello di prezzo 1

Disponibile solo fino a 10 giorni 
prima della data del viaggio

(70% del contingente, 
prezzo IVA incl.)

Livello di prezzo 2

Disponibile fino a 1 giorno 
prima della data del viaggio

(30% del contingente, 
prezzo IVA incl.)

2° classe con metà prezzo CHF 39.00 CHF 59.00

2° classe senza metà prezzo CHF 52.00 CHF 88.00

1° classe con metà prezzo CHF 66.00 CHF 99.00

1° classe senza metà prezzo CHF 88.00 CHF 148.00

Tutti i Comuni avranno accesso alla medesima offerta contingentata a livello nazionale, di 
conseguenza una volta esaurita la disponibilità massima prevista per un determinato giorno in 
nessun altro Comune sarà possibile acquistare una Carta giornaliera risparmio per la classe o il 
segmento corrispondente.

La procedura di acquisto è la seguente: la persona interessata, dopo aver visualizzato la di-
sponibilità nel sito www.cartagiornaliera-comune.ch, si reca fisicamente allo sportello della 
nostra cancelleria comunale per procedere all’acquisto, ritirando e pagando in contanti la carta 
giornaliera. 
Non saranno possibili prenotazioni via e-mail o per telefono.
La carta giornaliera risparmio è personale quindi non è possibile trasferirla a terzi e non vi sono 
limiti di quantità.  

Incentivi efficienza energetica ed uso di energie rinnovabili
A seguito dell’approvazione dello specifico regolamento comunichiamo che è possibile ottene-
re incentivi comunali in favore dell’efficienza energetica e delle energie rinnovabili. Le tipolo-
gie di incentivo che vengono sussidiate sono:

- Risanamento energetici di edifici esistenti;
- Sostituzione di vecchie pompe di calore;
- Conversione di impianti di riscaldamento elettrici diretti o alimentati con combustibili fossili;
- Impianti fotovoltaici;
- Impianti solari termici;
- Allestimento di certificazioni e rapporti di consulenza.

Le modalità e le condizioni per l’ottenimento degli incentivi sono visibili nel nostro sito 
www.orselina.ch.

Sussidi ai giovani e Sussidi abbonamenti trasporti pubblici
Ricordiamo che il nostro Comune elargisce contributi a favore di giovani domiciliati o dimoranti 
per attività quali corsi di lingue, di musica, culturali e sportivi nonché per la partecipazione a 
colonie, campeggi, campi sportivi e simili.

Inoltre a tutti i residenti vengono concessi sussidi per l’acquisto di abbonamenti per i mezzi di 
trasporto pubblici. 

Le modalità per l’ottenimento dei sussidi sono visibili nel nostro sito www.orselina.ch.

Informazioni diverse



Der Gemeindepräsident hat das Wort

Für mich geht nun meine achte und letzte Amtszeit in der 
Gemeindeexekutive zu Ende, ein 32 Jahre dauerndes En-
gagement, die letzten 20 Jahre davon als Gemeindepräsi-
dent. Zuvor war ich während dreier Legislaturperioden im 
grossen Gemeinderat tätig und lernte so die Abläufe einer 
Gemeindeverwaltung kennen, was mir dann den Einstieg 
in die Exekutive erleichterte. 
Ich  danke denen, die mir das Vertrauen geschenkt haben, aber 
auch denen, die mir mit Kommentaren und Kritik geholfen 
haben, in meinem Dienst an der Gemeinschaft zu wachsen.  
Wir leben in einem Land, das eine sehr partizipative Form 
der Demokratie entwickelt hat, um die uns viele, auch aus 
demokratischen Ländern, bewundern und manchmal sogar 
beneiden. 
Es fördert ausserdem die ehrenamtliche Arbeit vieler Men-
schen zum Wohle aller in Vereinen und Gruppen in den Be-
reichen Sport, Kultur, Sozialarbeit und mehr. Dass in Orselina 
in den letzten Jahrzehnten drei politische Gruppierungen 
präsent waren, hat die Suche nach einer Konkordanz im 
politischen Handeln gefördert, was der Entwicklung der 
Gemeinde zugute gekommen ist. Sind wir uns bewusst, 
dass die Pluralität der Ansichten, der daraus resultierende 
Dialog und die Fähigkeit, bei den zu treffenden Entschei-
dungen Übereinstimmung herzustellen, Werte sind, die 
es zu erhalten gilt, und dass dieses politische Ziel uns alle 
angeht? Einige Zweifel sind berechtigt: immer mehr poli-
tische Gruppierungen und Vereinigungen haben Schwierig-
keiten, willige Leute zu finden, die Wahlbeteiligung liegt 
oft unter der Hälfte der Wahlberechtigten; selbst bei den 
diesjährigen Wahlen haben nur wenig mehr als 50 Prozent 
der Wähler ihre Stimme abgegeben. Doch die Probleme, 
mit denen sich die gewählten Vertreter befassen müssen, 

betreffen das Leben und die Zukunft jedes Einzelnen von 
uns! Dies gilt auch und besonders auf kommunaler Ebene, 
wo die zu lösenden Probleme am “sichtbarsten” sind, wo 
politische Entscheidungen uns am unmittelbarsten betref-
fen. 

In den letzten Jahrzehnten haben sich die Lebens- und Ar-
beitsbedingungen, aber auch die Art und Weise, wie eine 
öffentliche Einrichtung wie die Gemeinde verwaltet wird, 
tiefgreifend verändert. Diese Entwicklung, die nie zu Ende 
geht, aktiv begleiten zu können, hat das Engagement im 
kleinen Gemeinderat noch interessanter gemacht, das an 
sich schon bereichernd, manchmal anspruchsvoll, aber ge-
rade deshalb lohnend ist und das ich jedem jungen Men-
schen empfehlen würde. Stellt euch eurer Gemeinde zur 
Verfügung, lebt eure Demokratie aktiv: Natürlich erfordert 
dies ein gewisses Zeitopfer, nur sporadisch als Mitglied der 
Legislative, in höherem Masse in der Exekutive. Es handelt 
sich jedoch nicht um vergeudete Zeit, sondern um die Er-
fahrung, die Demokratie in der Praxis zu erleben und sich 
mit anderen auszutauschen, was einen bei allem, was man 
tut, stärker und bewusster machen wird. 
Denkt darüber nach und folgt dem Aufruf des Municipio in 
diesem Bulletin, nehmt Kontakt zur Fraktion auf, die euren 
Überzeugungen am nächsten steht! Denjenigen, die blei-
ben, und denjenigen, die neu in den kleinen und in den 
grossen Gemeinderat einziehen, wünsche ich gute Arbeit 
im Dienste unserer schönen Gemeinde.

Von Herzen wünsche ich ihnen allen frohe Festtage,

Luca Pohl
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Gemeindewahlen 2024: Aufruf des kleinen Gemeinderates

Am Sonntag, 14. April 2024, finden in den Tessiner Gemeinden 
die Wahlen zur Erneuerung der politischen Behörden statt. 
In Orselina werden 20 Mitglieder des grossen Gemeinderates 
(Legislative), und 5 Mitglieder des kleinen Gemeinderates (Exe-
kutive) für die Legislaturperiode 2024-2028 gewählt. 

Sie alle, Bürgerinnen und Bürger von Orselina, haben die 
Möglichkeit, sich am politischen Leben Ihrer Gemeinde zu 
beteiligen, indem Sie wählen und für den kleinen oder den 
grossen Gemeinderat kandidieren.

Die Entwicklung und das Leben der Gemeinde werden durch die 
Beschlüsse des grossen Gemeinderates bestimmt, in dem über 
wichtige Fragen diskutiert und abgestimmt wird. Es werden 
Beschlüsse gefasst, die dann von der Gemeindeexekutive um-
gesetzt werden müssen, wie z. B. die Verabschiedung von Vor-
anschlägen und Jahresrechnungen, die Festsetzung des kommu-
nalen Steuersatzes, aber auch Kredite für viele Projekte, die die 
Entwicklung und das soziale Leben der Gemeinde bestimmen.

Eine Gemeinde würde nicht existieren ohne ihre Einwohner 
und jene Vertreter, die sich dafür einsetzen, dass sie attraktiv 
bleibt, und sie in eine Zukunft zu führen, die den Bedürfnis-
sen der Gemeinschaft entspricht.

Warum werden Sie nicht selbst ein/e Vertreter/in Ihrer Mit-
bürger in der Legislative? 

Warum kandidieren Sie nicht für den kleinen oder den gros-
sen Gemeinderat?

Weshalb nicht aktiv am Leben Ihrer Gemeinde teilnehmen?

Indem Sie sich zur Verfügung stellen, werden Sie Ihre persön-
lichen Erfahrungen und Ihr Fachwissen einbringen. Sie wer-
den die Möglichkeit haben, sich zu äussern, Ihre Ideen ein-
zubringen, Dinge zu verändern und so die politische Vielfalt 
der Gemeinde zu bereichern. Es ist Ihre Gemeinde und die Ge-
meinde Ihrer Kinder: Engagieren Sie sich für deren Zukunft!
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Unangemessene Nutzung der Kanalisationsinfrastruktur

Der Abwasserzweckverband (Consorzio depurazione ac-
que del Verbano, CDV) hat uns über eine zunehmende, un-
sachgemässe Nutzung der Kanalisation informiert, die auf 
die Einleitung von Stoffen zurückzuführen ist, die nicht zur 
Entsorgung in der Kläranlage vorgesehen sind. 
Der Gemeinderat appelliert an die Bevölkerung, Abfälle aus 
Haushalt sowie aus gewerblichen und industriellen Betrieben 
ordnungsgemäss und verantwortungsvoll zu entsorgen.

Wir möchten daran erinnern, dass es gemäss Artikel 7 des 
Abfallreglements verboten ist, feste Abfälle, auch zerkleinert 
oder verdünnt, in die Kanalisation einzuleiten, und dass es 
gemäss Artikel 9 des Kanalisationsreglement verboten ist, fol-
gende Stoffe direkt oder indirekt in die Kanalisation einzu-
leiten:

•  Gase und Dämpfe;

•  giftige, infektiöse, entzündliche, explosive oder radioakti-
ve Stoffe;

•  ekelerregende Substanzen;

•  Abwässer aus Komposthaufen und Haustiereinstreu;

•  feste Stoffe und Stoffe, die aufgrund ihrer Beschaffen-
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heit oder Menge die Kanalisation und die Kläranlage 
stören oder beschädigen können, wie Sand, Kies, Schutt, 
Abfälle, Asche, Schlacke, Küchenabfälle, Textilien, Destilla-
tionsrückstände;

•  Ablagerungen von Schlammsammlern, Klärgruben, Öl- 
und Fettabscheidern usw.;

•  zähflüssige und schlammige Stoffe wie Teer, Kalk, Schlamm 
und Staub aus der Bearbeitung von Natur- und Kunststei-
nen, aus der Reinigung von Betonmischern;

•  Öle, Fette, Benzin, Benzol, Petroleum, Lösungsmittel usw.;

•  Flüssigkeiten mit einer Temperatur von mehr als 40° bei 
einer Dauer der Einleitung von mehr als 5 Minuten;

• Säuren und Basen in schädlichen Konzentrationen.

Die unsachgemässe Nutzung der Kanalisationsinfrastruktur 
verursacht zusätzliche Betriebs- und Wartungskosten für den 
Zweckverband und somit auch für unsere Gemeinde. Daher 
möchten wir unsere Nutzer für eine sachgemässe Nutzung 
der Kanalisationsinfrastruktur sensibilisieren, um den 
ordnungsgemässen und effizienten Betrieb der Kanalisation 
sowie der Anlagen zu gewährleisten.

Unser Gemeinderat hat beschlossen, am neuen Angebot der Spartageskarte Gemeinde (ausschliesslich am Schalter der Ge-
meinde erhältlich) teilzunehmen, welche die SBB-Tageskarte ersetzt. Sie wird per 1.1.2024 eingeführt.

Die neue Spartageskarte Gemeinde ermöglicht ganztägige Fahrten in der ganzen Schweiz auf allen Strecken des Generala-
bonnements (GA). Sie ist sowohl für die 1. als auch für die 2. Klasse erhältlich, mit oder ohne Halbtax-Abo.

Es handelt sich um eine persönliche Karte im PDF-Format.

Die Preise werden von den Verkehrsbetrieben festgelegt, sind für alle Gemeinden gleich und in zwei Stufen unterteilt:

Klasse und Stufe Preisstufe 1

Nur bis 10 Tage vor dem
 Reisedatum verfügbar

(70% des Kontingents, Preis inkl. MwSt.)

Preisstufe 2

Bis 1 Tag vor dem
 Reisedatum verfügbar

(30% des Kontingents, Preis inkl. MwSt.)

2. Klasse mit Halbtax CHF 39.00 CHF 59.00

2. Klasse ohne Halbtax CHF 52.00 CHF 88.00

1. Klasse mit Halbtax CHF 66.00 CHF 99.00

1. Klasse ohne Halbtax CHF 88.00 CHF 148.00

Alle Gemeinden haben Zugang zu demselben, landesweit kontingentierten Angebot. Sobald die maximale Verfügbarkeit für 
einen bestimmten Tag ausgeschöpft ist, kann daher in keiner Gemeinde mehr eine Tageskarte für die entsprechende Klasse 
oder das entsprechende Segment erworben werden.

Der Kaufvorgang läuft wie folgt ab: Zuerst auf www.cartagiornaliera-comune.ch die Verfügbarkeit prüfen. Um den Kauf zu 
tätigen, begeben sich Interessenten dann zum Schalter der Gemeindeverwaltung, wo sie die Tageskarte gegen Barbezahlung 
abholen können. 

Buchungen per E-Mail oder Telefon sind nicht möglich.
Die Tageskarte ist persönlich, kann also nicht auf Dritte übertragen werden, und es gibt keine Mengenbegrenzung.


